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Ask a parent before going online.  
Demander à un parent avant d’aller sur Internet.  
Pide permiso a tus padres antes de ir en línea.  
Peça aos seus pais antes de acessar a internet.

Hey NERF Nation! Join us online and keep up with 
the latest and greatest NERF news! • Hey, nation 
NERF! Joins-toi à nous en ligne pour te tenir au 
courant des nouveautés NERF! • ¡Nación NERF! 
¡Visítennos en línea para estar al día con las últimas 
novedades de NERF! • Hey, Nação NERF! Conheça  
o site e fique por dentro das novidades de NERF!
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CAUTION:
Do not aim at eyes or face. TO AVOID INJURY: 
Use only with official NERF darts. Other 
darts may not meet safety standards. Do 
not modify darts or dart blaster.

ATTENTION:
Ne pas viser les yeux ni le visage. POUR ÉVITER TOUTE 
BLESSURE: N’utiliser que les fléchettes NERF officielles. 
Les autres fléchettes pourraient ne pas respecter les 
normes de sécurité. Ne pas modifier les fléchettes ni 
le lance-fléchettes.

PRECAUCIÓN:
No apuntes a los ojos ni a la cara. PARA EVITAR 
LESIONES: Utiliza sólo los dardos NERF oficiales. Otros 
dardos pueden no cumplir las normas de seguridad. 
No modifiques los dardos ni el lanzadardos.

CUIDADO:
Não aponte para os olhos nem para a face. PARA 
EVITAR FERIMENTOS: Use somente dardos NERF 
oficiais. Outros dardos podem não seguir os padrões 
de segurança. Não modifique os dardos ou o lançador.

CAUTION:
Do not aim at eyes or face. TO AVOID INJURY: 
Use only with official NERF darts. Other 
darts may not meet safety standards. Do 
not modify darts or dart blaster.

ATTENTION:
Ne pas viser les yeux ni le visage. POUR ÉVITER TOUTE 
BLESSURE: N’utiliser que les fléchettes NERF officielles. 
Les autres fléchettes pourraient ne pas respecter les 
normes de sécurité. Ne pas modifier les fléchettes ni 
le lance-fléchettes.

PRECAUCIÓN:
No apuntes a los ojos ni a la cara. PARA EVITAR 
LESIONES: Utiliza sólo los dardos NERF oficiales. Otros 
dardos pueden no cumplir las normas de seguridad. 
No modifiques los dardos ni el lanzadardos.

CUIDADO:
Não aponte para os olhos nem para a face. PARA 
EVITAR FERIMENTOS: Use somente dardos NERF 
oficiais. Outros dardos podem não seguir os padrões 
de segurança. Não modifique os dardos ou o lançador.

DISRUPTOR™

STORING YOUR BLASTER • RANGER LE FOUDROYEUR
GUARDAR EL LANZADOR • GUARDAR O LANÇADOR

Do not store blaster cocked and ready to fire. For best performance, do 
not store darts in blaster.
Ne range pas le foudroyeur chargé et prêt à tirer. Pour de meilleurs 
résultats, ne range pas les fléchettes dans le foudroyeur.
No guardes el lanzador cargado y listo para lanzar. Para un óptimo 
funcionamiento, no guardes dardos en el lanzador.
Não guarde o lançador carregado e pronto para lançar. Para melhores 
resultados, não guarde os dardos no lançador.
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LOAD • CHARGER
RECARGAR • CARREGAR SINGLE FIRE • TIR SIMPLE • LANZAMIENTO SIMPLE • LANÇAMENTO ÚNICO

Pull slide all the way back until it 
clicks, then release slide.
Ramène la glissière complètement 
vers l’arrière jusqu’au déclic, puis 
relâche-la.
Jala el deslizador hasta oír un clic 
y suéltalo.
Puxe o carregador até ouvir um 
clique e solte.

Manually rotate drum to load 
darts.
Pour insérer les fléchettes, 
tourne le barillet manuellement.
Rota el cilindro manualmente 
para recargar dardos.
Gire o tambor manualmente 
para carregar os dardos.

Ready indicator will be orange when 
blaster is primed.
L’indicateur d’armement devient 
orange lorsque le foudroyeur est armé.
El indicador naranja señalará que el 
lanzador está preparado. 
O indicador ficará laranja quando o 
lançador estiver pronto para lançar.

Pull trigger to fire 1 dart.
Presse la détente pour tirer 1 
fléchette.
Jala el gatillo para lanzar 1 dardo.
Acione a alavanca de disparo para 
lançar 1 dardo.

SLAM FIRE • MODE RAFALE • RÁFAGA • LANÇAMENTO RÁPIDO

Hold trigger down and keep moving slide all the way back and all the way 
forward to fire all 6 darts rapidly.
Maintiens la détente enfoncée et bouge la glissière d’avant en arrière à 
répétition pour tirer rapidement les 6 fléchettes.
Mantén presionado el gatillo mientras mueves el deslizador repetidamente 
hacia atrás y adelante para lanzar los 6 dardos rápidamente. 
Aperte e segure a alavanca de disparo e mova o carregador repetidamente 
para lançar os 6 dardos com rapidez.

Ready Indicator
Indicateur d’armement
Indicador
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